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YOÃM TE 'ŨNKUXAYŨM
KA'OK'AX PUKAX'ÃMI' II

1 'Ũgmũn yã tik pẽnã max'ax, tuk xape hex pu
kax'ãmi', xik xape kutok xop pu kax'ãmi', 'ãte nõm
putup pax xe'e'. 'Ak puxet'ah. Yã tikmũ'ũn te
hãmyokmĩy, tu 'ãp-tup pax kamah. 2 'Ũgmũ'ãte 'ãp-
tup pax, hãpxe'e tekmũ kuxa kopa' xip hah. Yã' xip
ka'okmõ kuma' mõg.

3Pũyã yũmũg Tak Topa xa hãmmaxnã', xix ãkuxa
ka', xix 'ãkuxa mãmmã'. Pũyãk-tok Yeyox Kunnix
mũtik xa hãmmaxnã', xi mõ'ãyãy xe'ẽgnãg, hãmyok
mĩy tu'.

Tu hãpxe'e 'ãktux, xix yãy putup pax 'ãktux
4 Tikmũ'ũn te 'ãxop 'ãktux, yã 'ãk-tok te hãmyok

mĩy, ha tikmũ'ũn te' xuktux, ha kaxĩy yũmũg Tak
Topa te yũmũg xat, yĩk kuxa hittup. 5 'Ũkxape hex,
'ũyã yũmũ yãy putup pax. Yã Topa te' xat tap, 'ũyã
yũmũg yãy putup pax. 6 Tikmũ'ũn te' nõy putup
pax, puxix Topa yõg xat'ax mĩy. Yã 'ãte xe' xat'ax
'ãktux, hu: “'Ũyã yũmũ yãy putup pax mõg kumak
mõg,” kaxĩy.

7 Tikmũ'ũn punethok te' nõy pu mõ'ãmã', tu
hãpxexkaxohix tu' pip. TuYeyoxKunnix 'ãktux,hu:
“'Ap tikmũ'un kutok xe'e'ah,” kaxĩy. Yã Kunnix tu'
gãy xop, tu yã' koit. 8 'Õgpa 'ãti', ka 'ãhãm'ax xaxok,
puyĩy pexkox yõg hãpxop hã Topa xa pago.

9 Kunnix te hãmyũmmũgãhã', yã' puxi', pa
tikmũ'ũn te hãmyũmmũg putup xũy, hu yãy pu
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hãmyũmmũg'ax puknõg yũmmũgãhã', puxix Topa
nõm tikmũ'ũn mũtik tu ti hok. Pa tikmũ'ũn te
hãmyũmmũg'ax 'ãpax, puxix Topa nõm mũtik 'ati',
hak-tok te nõm mũtik tihi'. 10 'Ãha tikmũ'ũn
nõy mõg, tu Kunnix yõg hãm'ãktux xe'e yũmmũgã
hok, yĩy ta 'ãpet tu' xãnã hok, pu mõ'xip, xix
hãmmaxnã'ax 'ãktux hok, nũy: “Pũyã Topa 'ãkuxa
yummã',” kaxĩy. 'Ũxuktux hok. 11 Yã tikmũ'ũn te'
kummuk xop pu hãmmaxnã'ax 'ãktux, puxi' kum-
muk xopmũtik hãpkummukmĩy.

Tu hãm'ãktux kux
12 'Ãte xe xa hãm'ãktux putup, pa kax'ãmi'ax hã

'ãte 'ap hãm'ãktux putup'ah xa'. 'Ũgmõg putup 'ãha,
nũy xa hãm'ãktux, xa 'ãxop yãnãn tu 'ã hãm'ãktux,
'ũyĩy yũmũg kuxa hittup xexka'.

13Topa te 'ãxape hex yãykutnãhã', hak-tok xop te
xa 'ãneo. Tu ta tu' kux.
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